Installation Instructions

1:Place the black anti slip feet underneath.
If'

2:Adjust the water flow switch according
to the size of the water flow




Installationsanleitung

1: Platzieren Sie die schv_va rzen Anti-Rutsch-FliRe darunter.
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2: Stellen Sie den Wasserdurchflussschalter entsprechend
der GrolRe des Wasserdurchflusses ein.

4:Linkleistungsliberschreitung
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Instrucciones de instalacion

1: Coloque las patas antideslizantes negras debajo.
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2: Ajuste el interruptor de flujo de agua de
acuerdo con el tamario del flujo de agua.




instructions d'installation

Mettez les pieds antidérapants noirs en dessous.
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2 : Ajustez le commutateur de
débit d'eau en fonction de
la taille du débit d ea




Istruzioni per l'installazione

Posiziona i piedi antiscivolo neri sotto.

Regola l'interruttore del flusso
d'acquain base
alla quantita-d’
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Installationsanvisningar

Satt de svarta halkskydden under.

Justera vattenflodesbrytaren efter
storleken pa vattenflodet.




instrukce k instalaci

1: Umistéte c¥rné protiskluzové nozitKy zespodu.

2: Nastavte spinac¥
prutoku vody podle
velikosti prg
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Instrukcje Instalacji

1: Umiesc¢tzarne antypos_hzgowe
nozki pod spodem
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2: Dostosuj przetacznik
przeptywu wody do
wielkosci pr.
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Installatie-instructies

Plaats de zwarte antislipvoetjes eronder.
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Pas de waterstroomschakelaar aan op basis
van de grootte van de waterstroom.
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Installations instruktioner

1: Placer de sorte skridsikre fedder nedenunder.

2: Juster vandstremskontakten i
forhold til vandstremmens starrelse.
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Telepitési Gtmutatd

1: Helyezze a fekete cslszasgatlé labakat ala.
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2: Allitsa be a
vizaramlas kapcsolot a
vizdramlas méreténel
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instrucoes de instalagao

1: Coloque os pés antiderrapantes pretos por baixo.
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2: Ajuste o interruptor de fluxo
de agua de acordo com o
tamanhod 2




0dnyléc Eykatastaong

1: TortoBetndte Ta pavpa avtioAodntika frodia amo katw.
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2: PuBui6te to dlakoritn poné
vepoutivaXoya HE TO
peyebocg tn
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asennusohjeet

1: Aseta mustat Iiukuestc_aet alle.

2: Saada veden virtauskytkinta
veden virtauksen suuruuden mukaan.
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instructiuni de instalare

1: Asezati picioarele negre anti-alunecare dedesubt.
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2: Ajustati comutatorul de debit
de apa in functie de
dimensiunea-debiti




Montavimo instrukcijos

1: Padekite juodas neslystanctas kojeles apacloje.
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2: Sureguliuokite vandens
srauto jungiklj pagal
vandens sr. }




Kurulum Talimatlari

1: Siyah kaydirmaz ayaklari altina yerlestirin.

2: Su akis
anahtarini su akisinin
buylkliglinegé




NHCTpyKumAa No ycTaHOBKe

1: MoMecTHTe YepHble MPOTUBOCKOb3ALNE HOXKY CHI3Y.
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OTperynupyiTe nepekntoyaTenb NOTOKa BOAbI B
COOTBETCTBMM C BEIMYMHON NOTOKA BOAbI.
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IHCTPYKLUIT 3 yCTaHOBKM

1: PO3MICTIiTb YOPHI MPOTMUKOB3KI HDKKWN 3HU3Y.

2: BigperynonTe nepeMmnKay noToky
BOAM BIANOBIAHO A0
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Installasjonsinstruksjoner

1: Plasser de svarte antis_kli-f;attene under.

2: Juster vannstrgmbryteren i henhold
til sterrelsen pa vannstremmen
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MHCTPYKLMM 33 UHCTaNnauus

1: MocTaBeTe YepHUTE KpayeTa NPOTUB X/Ib3raHe oTAoNY.
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2: PerynupaiiTe NpeBK/IOYBaTENA 32 BOAEH MOTOK
cnopep pa3Mepa Ha BOLHMSA MOTOK.
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Upute za instalaciju

1: Postavite crne protuklizne nozite ispod.

2: Podesite prekidacY
protoka vode prema
velicii pro
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paigaldusjuhised

1: Aseta mustad libisemiskindlad jalad alla.

2: Reguleerige veevoolu lulitit
vastavalt veevoolu suurusele.
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Uzstadisdnas instrukcijas

1: Novietojiet melnas pretslides kajinas apaksa.

2: Noreguléjiet idens
plusmas slédzi atbilstosi
tudens plusmas.lielumam.
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Navod na instalaciu

1: Umiestnite ctérne proti_sl'hykové nozitKy naspodok.

2: Nastavte spinac¥
prietoku vody podl¥
velKosti pri
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navodila za namestitev

1: Postavite cthe

protizdrsne nogice spodaj.—

2: Prilagodite stikalo za pretok vode
glede na velikost pretoka vode.




